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tuskers given to them by the patron Atan On. (Puram.l55:12). The chief of the player-minstrels was hailed as the leader of a land of artists, with song, dance and music, as in the court where the three great monarchs had assembled (Poru.55-57). The maid said to the hero: "Lord! if you come by day, she fears the gossip of the villagers; if you come by night, she is afraid of the tiger on the way that might harm you; she has also lost the chance of singing the song to chase the parrots from the millet-fields, there is no hope for her excepting by your grace" (Akam. 118:13). In Parankunram of the Lord who destroyed his foes, in the branches the peacocks called and the kuyils warbled; flutes and drums sounded while the songs of singers echoed form the hills" (Pan. 15:42-44). In the temple of Pumutinakar, the beetle hummed like yo/-music; the ichorous tusker trumpeted thunderously; the cataract and the drum resounded together, men and women danced and sang joyous songs (Pari.Ti. 1:53-54).
3.  Ceyyul vakai (Verse/poem)
• Palai Kautamanar blessed Palyanaic Celkelu kuttuvan that his fame might spread all over the world, through the verses by bards extolling his virtues, worthy of emulation (Pati.24:8-10).
4. Pukaltal (Praise)
In the neytal tract celebrated in songs of praise by bards, the screw-pine blossomed with a swan-like beauty, the cerunti bloomed all a gold; the water-thorn flowered like sapphire, ami the punnai budded like pearls, while the waves of the sea flowed and ebbed on the white sands of the shore (Cini. 150-152).
Patali - Patalipuram (Pataliputram city)
The  hemine   asked  her mnirl-   "Friend!   Is the
wealth my lord has gone abroad to seek, noble as the Himalayas or the riches piled up in Pataliputram on the Ganges, belonging to the Nanda kings? Is il more valuable to him than my love? Why else did he leave me like this?" (Akam.265:4-6). The heroine said to the minstrel- companion of the hero: "Did you actually see my lord returning home or did you hear some one speak about it? Tell me clearly: May you be blessed with all the gold in pataliputram city" (Kuru.75:3-5).
Patantinai - Purattinai elanavarrul onru (One of the seven tinais in puram) This is one of the tinai's or themes of puram poetry, eulogising the virutes of the hero; this is further divided into various subordinate themes.
Pati - PScarai I pataivitu (War-camp)
The war-camp of the heroic chieftain, wide as the sea, was guarded by a palisade of thorny plants; he destroyed the strongholds of the hunters with narrow gates and the pitavam and other thickets flourishing in the jungle (Mul.26-29).
Patiyor - Pdtalaippatiyavar (Bards/poets)
Kapilar said that the bards who sang the praise of Malayaman Tirumutikkari need not wait for auspicious days, or bird-omens, or even opportune moments or neat turns of phrase; they would not return empty-handed if only they met him (Puram. 124:1-5).
Patini - Virali (Minstrel's wife/songstress)
The minstrel's wife who sang in praise of the king's valour obtained rare ornaments; the minstrel too expert in music, got golden lotuses strung together in a silver strand
4.  Paku (Sweet treacle)
